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tõotab kujuneda erakordselt tujuküllaseks, kuna seal va­
nade tuttavate kõrval leiame jällegi ka mitmeid uusi 
esinejaid. Viimaste hulka kuulub „Estonia“ teatri uus ja 
H. Raudsepa menukast komöödiast juba paljudele kõige 
paremast küljest tuttavakssaanud „vedelvorst“ A. Vaino 
ja peale selle veel keegi, keda kümned tuhanded „Päe­
valehe“ lugejad seniajani pühapäeviti tundma on õppi­
nud nimimärgi all „Eesav Puüslik“'. Kes see vestekirjanik 
Puuslik on, seda suurem hulk seniajani veel ei tea. Kuid 
nüüdsel avalikul raadio-õhtul esineb ta korraga kõigile 
täies oma olemises oma uute vestetega.^ Temaga tutvu­
mine õnnestub seekord siiski ainult neile, kes isiklikult 
kohal, sest kuuldavasti olevat Puuslik hallomehele
F. Moorile kategooriliselt ära keelanud mikrofonis tema 
nime kuuldavaks tegemast. A. Vaino ja Eesav Puusliku 
kõrval esinevad retsitaatoritena veel vanad tuttavad

Helilooja 
MART SAAR

Pühitses 
28. sept. 8. a. 
oma 50-a. 
sünnipäeva

H. Laur jä F. Moor, muusikalises osas aga on kaastegevad 
Milvi Laid ja Konstantin Savi laulus, August Karjus tsel- 
lol, Volfgang Pachla ksülofonil ja ringhäälingu neese 
orkester oma tavalistel instrumentidel.

Õhtu erakordsuse tõttu piletite eelmüük kuuldavasti 
elav, nii et avalikkude raadioõhtute alalistel külalistel 
põhjust on pääsmete muretsemiseks aegsasti valvel olla. 
Pääsmed eelmüügil tavalistes kohtades: „Rahvaülikoolis“ 
(Jaani tän.), „Esto-Muusikas“, Kapsi ja Ko juures (Harju 
tän.) ja Ringhäälingu kontoris „Estonia“ teatrimaja III 
korral.

Ettepanek Eesti tutvustam iseks esperanto- 
k eeles

Tartu ülikooli juures olev akadeemiline esperanto- 
klubi on esinenud raadioringhäälingule ettepanekuga — 
levitada Tallinna ja Tartu saatejaamade kaudu eeloleva 
talve jooksul esperantokeelset kõneseeriat Eesti tutvus­
tamiseks välismail. Oma nõusoleku kõnelemiseks olevat 
avaldanud järgmised isikud järgmistel aladel: 1) Tartu 
poeglaste kommertsgümnaasiumi maadeteaduse õpelaja 
J. Kents teemil — Eestimaa; 2) Tartu ülikooli põlluma­
jandusteaduskonna korraline professor Dr. P. Kõpp tee­
mil — Eesti põllumajandus; 3) „Estonia“ teatri direktor 
A. Kasemets teemil — Eesti muusika; 4) Tartu ülikooli 
eestikeele korraline professor Dr. A. Saareste teemil — 
Eesti keel; 5) Tartu ülikooli eesti ja üldise kirjanduse 
korraline professor mag. Gustav Suits teemil — Intervjuu 
esperantokeelsest Eesti Antoloogiast ja Eesti kirjandu­
sest Akad. Esp.-Klubi esimehele; 6) Tartu ülikooli eesti 
ja põhjamaade ajaloo erakorraline professor Dr. H. Kruus 
teemil — Eesti ajalugu. Seitsmendana tuleks võimaluse 
korral veel kõne Eesti tööstusest ja kaubandusest mõnelt 
ülikooli õppejõult või tuntumalt tegelaselt. Kõnesid on 
mõeldud levitada igal kuul kord, poole tunni pikkustena, 
ja nimelt — iga kuu eelviimasel pühapäeval.

Bari saatejaam  Itaalias õnnistati hiljuti sisse 
ja hakkas töötama 20 kW võimsusega, 280 m lainel. 
Bari on Lõuna-Itaalia sadamalinn ja sealne saatejaam 
peab teenima kogu Lõuna-Itaalia ning Sizilia raadio­
kuulajaid.

—  304 —



Tellimishind: 
aastas . . Kr. 4.50
6 kuud 

1 ,

2.40
1.20
0.40

Tellimisi võtavad 
vastu kõik post­

kontorid

ÜLERIIKLISE EESTI RAADIOÜHINGU HÄÄLEKANDJA

Toimetuse ja talituse aadress: TALLINN, Narva m n t 27, telef. E T K 16 
Avatud kella 11—1

Kuulutuste hinnad:

60, 80 ja 90 krooni 
lehekülg

Kuulutusi võetakse 
vastu talituses

Nr. 35 (89) 1. oktoober 1932 II aastakäik

J g a p ä c v u n e  h ä u l  c d v i s l

Hääl eetrist I ..  Raadiokuulaja lahutamatu sõber ja 
vahemees saatekava jälgimiseks. Me kuuleme teda iga­
päev, vähemasti üle päeva. Seadnud vastuvõtuaparaadi 
kuulamisvalmis, keerand pisut kondensaatoreid, me juba 
etteütleja häälest tunneme, millise saatejaama levitatav 
programm kõlab meile valjuhääldajast. Kord kostab mõne 
meile tuntud saksa „Ansageri“ ehk „Sprecheri“ veidi 
põristava „r’iga“ asjalik toon, sealsamas inglise „speaker’i“, 
kõrvale pisut monotoonsena tunduv konfeieering, veidi 
hiljem mõne prantsuse „microphonisfi“ temperamentne 
esinemine, või, tüdind välismaast, oma kodumaiste „hallo- 
meeste“ ehk raadio-onude“ kõnelused. Nad kõik on oma

kordi, harjutakse temaga, teatakse tema esinemisviisi ja 
kui ta mõnikord ei ole mikrofoni ees, siis tuntakse 
temast puudust, nagu ei tahetagi sel päeval raadiot kuu­
lata, Ometi sageli unustatakse, et ka tema on Inimene, 
mitte masin, kes vajab veidigi puhkust.

Nii näib see välispidi. Kuid meie oleksime suures 
eksituses arvates, et „hallomehe“ kutse on mänguasi, et 
ta ei vaja mingeid erilisi oskusi ja teadmisi. Püüame 
väga üldiselt võtta kokku, mida kõigepealt nõutakse 
„hallomehelt“. On vist iseenesestki mõistetav, et tal peab 
olema selge, kõlav ja sealjuures sümpaatlik hääl. Teiseks 
laitmatu, täiesti puhas diktsioon. Kolmandaks emakeele

E. Davidovi kahelambiline vahelduvvoolu vastuvõtja
Kirjeldus minevases ja käesolevas „Raadio“ numbris

D avidovi kahelambilise võrkvastuvõtja ülesvõte esikäijelt. 
Ülesvõttel näha vastuvõtja ühes „Raadios“ nr. 85 kirjelda­
tud lalnefiltriga. Vastuvõtjast näha parem al madalsagedus- 

transform aaior Ja keskel lambikolve ning p o o li ots.

hääle kaudu meil head tuttavad, vaatamata sellele, et me 
pole neid kordagi näinud, vaatamata sellele, et me ei 
tea isegi seda, kas see „hea tu ttav“ on-noor või vana, 
ilus või inetu, isikuna hea või halb jne.

Nende amet tundub meile kerge, nende tegevus lihtne, 
nende teadmised päris tavalised. Ja nende tö ö ? .. Kui 
seda üldse tööks võib n im etada?.. Kas igaüks neist 

s teenistusajal ei esine saatekava jooksul vaid mõne sõna­
kesega mikrofoni ees, öeldes mis tuleb või mis juba oli? 
On see siis tö ö ? ..  Ja vaatamata sellele ta on peaaegu 
kõigi kuulajate lemmik, tuntud, lugupeetud, imeteldud 
ja sageli ka — kadestatud. Väljaspool kahtlust, tal on 
tänapäeva populaarsemaid kutsealasid, ta on nägematult 
paljude tuhandete südameis ja kõrvus. Mitte kui massi- 
tüüp, nagu näiteks sportlane või näitleja, sest neid on 
tuhandeid, „hallomehi“ aga üle Euroopa vaevalt kaks­
sada, vaid kui täiesti omaette seisev. Teda kuuldakse 
üks kord, teda kuuldakse kaks korda, kuuldakse palju

ülesvõte vastuvõtja tagaküljelt. Vasakul vÕrgujuhe kon- 
takt-kahvliga; esiplaanil iugiliist puksidega ja  vahepõhjal 
reas (lugedes vasakult): madalsag. iransf., lõpplam p, võrgu- 
drossel, alaldaja ja  võrgulransformaator. Kaugemal me- 

talliseeritud audionlamp, häälesiuskondensaator ja  pool.

oskus peab olema esmajärguline; ta peab kõnelema n.n. 
„kirjakeelt“. (Kujutelge vaid, kui meie „hallomehed“
loeksid päevauudiseid või konfereeriksid Võru või Aluta­
guse murrakus!). Peale emakeele ta peab tarvilisel
määral valdama võõrkeeli, või vähemasti teadma, kuis 
selles või teises keeles teatud häälikud, häälikute grupid 
saavad hääldatud, eriti igasugused nimed. On väljaspool 
kahtlust, et kõneandeta „hallomees“ ei püsiks kuigi kaua 
mikrofoni ees. Ta peab alati olema „löögivalmis“, talt 
nõutakse improviseerimisvõimet. Ilma ajakirjanduslike 
kalduvuseta ta ei saaks palju ära teha, eriti päeva­
uudiste ja muude teadete alal. Ta peab olema: muusi-
kaalne ja tublisti tundma muusikaliteratuuriv Et ta kir­
janduses enam-vähem kodune peab olema, on väljaspocl 
kahtlust. Temalt nõutakse ka deklamaatorlikke oskusi, 
et ta tarbekorral võiks esineda deklamagtörina või retsi- 
taatorina (lugemistund). Peale selle talt nõutakse vää­
rikat esinemisoskust, peent taktitunnet. Ei ple ju üks­
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kõik kuis ta esineb, vaid see kõik peab olema surutud 
mittekedagi haavavasse või riivavasse viisakusraami. Tal 
peab olema küllaldast taipii inimeste käitamises, sest tal 
tuleb kokku puutuda igasugusest seltskonnakihist pärit­
olevate, mitmesuguse ja täiesti erineva haridusliiiu tase­
mega inimestega. Ta peab olema ettevalmistatud iga­
suguste ootamatuste vastu. Tal peab olema peen tunne, 
kui kaugele ta omas esinemises võib minna, peab teadma 
mis lubatud ja mis lubamatu. Sõnaga — niinimetatud 
„kasvatatud“ ja „haritud“ inimene. Kõik eelpool loen­
datud omadused peavad olema „hallomehel“.

lu s i k a s  eefrisi...

S u i küutaja vahel võiks . . . . . .  mida tahaks

Saateajal ta on, võiks öelda, isevalitseja stuudios. 
Temä jälgib ja vastutab selle eest, et kõik läheks nii 
nagu saatekavas ettenähtud, täpselt ja korralikult. Ta 
kohuseks on varakult tutvuda saatekava kõigi osadega, 
et töötamise ajal ei tekiks arusaamatusi ja lünki. Ta 
peab varakult järele kuulama, et kõigile esinejaile oleks 
teatatud nende etteasteaeg, peab hoolitsema, et päeva­
uudised ja muud teated oleksid varakult kohal, et heli- 
plaadikpntsert oleks koostatud ja välja pandud jne. Ta 
peab töötama tihedas kontaktis tehnilise personaaliga, 
õiies vahenieheks saatekava teostajate ja levitajate vahel. 
Ta on tavaliselt esimene, kes esmakordselt esineja pühen­
dab stuudio ja mikrofoni saladusisse. Tal peab alati käe­
pärast olema lohutajasõna, kui mõnel on esinemine äpar­
dunud. Tal peab ka alati „käepärast“ olema kiitvaid 
sõnu, sest harilikult on ta ainukene, kes kuulis originaal- 
ettekännet. Ikka ja enamasti pöördakse esimesena tema 
poole küsimusega: „Noh, kuidas läks?“ Läks ta siis kuis 
läks, kuid sobiv vastus olgU tal ikka valmis. Juhtub, et 
mõni asi vahest äpardub, olgu siis saatekava või tehni­

lisel alal (jaama rikked), ikka nõutakse teda telefoni 
juure (ja neid telefonikõnesid on palju, kui mõni asi 
„läheb viltu“). Tavaliselt tehakse tema vastutavaks kõige 
ees, olgugi, et üks või teine asi sugugi ei sõltu temast. 
Sellistel puhkudel ta peab telefoni kaudu viisakalt ja 
alandlikult vastu võtma vahete-vahel päris korrapä'ast 
sõimu, mis trükimusta ei kannata. Võib olla mõnigi 
selline kõne teda sisemiselt viib „roopast välja“, kuid 
juba järgmisel momendil, pärast rikke kõrvaldamist, peab 
ta poolsüüdlasena mikrofoni ette minema kõiki rahul­
dava ja sobiva vabanduse esitamiseks. Ja jälle töö läheb 
endist rada. Jälle korraldused, palved selle ja teise tege­
miseks jne. Kogu aeg stopper või ajanäitaja näpu vahel, 
et täpsus oleks. Nii umbes tegutseb stuudios ,hallo- 
mees“, see ringhäälingu nägematu näitejuht ja inspitsient 
korraga ühes isikus.

Kuid ega’s sellega veel ta tegevus ei piirdu, eriti 
väikerahva „hallomehel“. Suurrahvaste saatejaamad, 
nende jõukuse tõttu, evivad palju „hallomehi“, vastavalt 
igale alale. Üks on ainult uudiste ja teadete osa korral­
daja, teine konfereerib ainult muusikalist osa, kolmanda 
ülesandeks on raadio-reportaashide teostamine jne. Suur- 
saatjais on iga „hallomees“ spetsialiseerunud oma kitsale 
alale. Sootu teisiti on see väikerahvaste juures. Nende 
„hallomees“ peab kõige peale meister olema: eelkõige 
konfereerima kõik Btuudiost antavad saatekava osad, 
korraldama ja esitama päevauudised, igasugused teada­
anded, heliplaadikontserdid, sageli esinema raadio-repor- 
terina igasuguste tähtsamate sündmuste ülekandmisel, 
tihti lastetunde juhtima (nagu Soomes ja meil) ja isegi 
olema huumorimeelega varustatud lustlik konferansjee 
igasuguseil kirevail õhtul (nagu meil avalikud raadio- 
õhtud). Mõnes jaamas ta peab koguni saatekava koos­
tamisest osa võtma, kas selle mõne osa tegelise juhina, 
või koguni saatekava korraldajana. Sõnaga, nagu saks­
lased väljendavad: „Mädchen für alles“.

Nagu sellestki pealiskaudsest loendusest selgub, on 
„hallomehei“ tööd küll ja küll, sageli nii palju, et peale 
oma kutseala millekski muuks aega üle ei jää, isegi 
mitte oma eraelus. Ta on oma kuulajate ja mikrofoni 
„ori“. Kui teised puhkavad, kui on suured pühad, siis 
on temal kõige vähem aega mõelda puhkusele, siis on 
temal pikemad tööpäevad, et alati teenistusvalmina pak­
kuda kõigile meelepärast ajaviidet, alati rõõmsana, vil­
jakana ja värskena. Kuulajad on temaga harjunud ja 
neile näib täiesti loomulik, et ta just puhkepäevil eriti 
peab end pingutama.

Nii tegutseb selle „eetri hääle“ maine olemus. Kes 
nad on, mis on nende nimed, millisel alal nad varem 
on töötanud, selle juures loodame peatuda selle ajakirja 
mõne lähema numbri veergudel. —o—

ü ü b ik c s i ic a ld d .
Nõutakse jällegi rohkem Tallmeistrit
Võrumaa raadiokuulajate poolt on saadetud Ring- 

'hääliilgu saatekava komiteele suure hulga allkirjadega 
pälVekiri, milles palutakse ringhäälingu saatekavas Tal- 
lidna Pühavaimu koguduse õpetajale Theodor Tallmeist­
rile rohkem võimalust anda mikrofoni ees esinemiseks, 
küi mitte pühapäeviti, siis kas või äripäeva õhtutelgi. 
Teatavasti sünnib jumalateenistuste ülekandmine Tallinna 
kirikuist Tallinna kirikuõpetajate-kollegiumi enese otsuse 
põhjal ja arvul, nagu selles kokkuleppes ette nähtud, 
söllepärast ei olevat ringhäälingu saatekavakomitee või­
malikuks pidanud omalt poolt seda kokkulepet muutma 
hakata. Kiri olevat otsustatud edasi toimetada Tallinna 
kirikuõpetajate kolleegiumile.

P a ta re iv a stu v õ tja te  uuestistind  A m eerik as.
:Ameerika raadiovastuvõtuseadete tööstus valmistas 
19^6.— 1930. aastani peaaegu eranditult ainult võrk- 
vastuvõtjaid. Viimasel ajal on aga jällegi suuremal 
m.ääral hakatud tegemist tegema patareivastuvõtjate 
vaimistamisega. Põhjus seisab selles, et viimastel aas­

tatel on lampides teostatud mitmesuguseid täiendusi, 
milliste tõttu need märksa vähem voolu tarvitavad kui 
vai*em. Samal ajal on turule ilmunud täiendatud pata­
reid, milliste eluiga endistest, on märksa pikem selle 
tõttu, et nad õhust hapet imevad ja sellega end alatasa 
automaatselt laevad.

National Carbon Company poolt toimetatud uuri­
misel on selgunud, et suurlinnnde ümbruskondades lei­
dub sadu tuhandeid majapidamisi, millised elektriga 
varastamata. Niisugustes kohtades ei ole võrkvastuvõt- 
jatega muidugi midagi ära teha ja juba see asjaolu on 
hoogu annud ka patareivastuvõtjate tööstust uuesti elus­
tama hakata.

R ahvasteliidu  lü h ila in esaatja  a lu stas 26. sep t. 
te g e v u st, hakates andma prantsuskeelseid, ingliskeel­
seid ja hispaaniakeelseid ülevaateid rahvasteliidu tege­
vusest, millised on määratud peaasjalikult raadioamatöö­
ride jaoks.

H elip laad im uusikat Euroopa ringbäälingu ls
pakutakse kõige rohkem Prantsusmaal, kus selleks kulub 
tervelt 25,6% ringhäälingute kogu saateajast; teisel ko­
hal on Bulgaaria 20,5%-ga, ‘siis Norra 18%, Saksamaa 
16,8%, Jugoslaavia 13,1%, Austria 12,9% ja lõpuks 
Tshehhoslovakkia 10%-ga.
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Kahelambiline vahelduvvoolu võrkvastuvõtja
R. tehn. € n d e i  D a v id o v (Lõpp)

ÜbaiUcsad.
Peale eelkirjeldatud kahe — pooli ja ümberlülija — 

leidub selles vastuvõtjas rida muid üksikosi, mida edu­
kalt ise valmistada võiksime; nimetada neist võiks näi* 
teks võrgu transformaatorit ja võrgudrosselit. Kuid selle 
kirjeldamine ei kuulu otsekohe käesoleva artikli ülesan­
nete hulka ja seetõttu piirdume ainult praktiliste print­
siipide kirjeldamisega, mida vaja kirjeldatavas vastuvõt­
jas kasutatavate üksikosade suhtes silmaspidada.

Antenn- ja reaktsioonkondensaatoriks on kõige sobi­
vam tarvitada lihtsaid ja odavaid kõvad ¡elektrikuga pöör- 
kondensaatoreid. Neil on pealegi see hää omadus, et on 
mõõtudelt üsna väikesed ja seega ruumi suhtes vähe­
nõudlikud. Antennkondensaaiori maksimaalmahluvus peab 
olema vähemalt 500 cm ja reaktsioonkondensaatoril 
250 cm.

Häälestuskondensaatorina kõlbab tarvitada igasugune 
õhkdielektrikcga pöörkondenaaator, mis mehaaniliselt ja 
elektriliselt enam-vähem rahuldav. Igatahes üle 3—4 kr. 
ei tarvitse selle üksikosa peale kulutada.

Cl ja Ri peavad olema hääkvaliteedilised üksikosad; 
võib kasutada näiteks firma „Dralovid“ või ^Loeve“ saa­
dusi. R2 ja Rs suhtes on nõudeks, et peavad olema vähe­
malt ühevatilise läbistusvõimega; võib kasutada näiteks 
„Dralovid Polyvatt“ tüübilisi. R4, mille takistus peab 
olema ca 1000 oomi, võib valmistada ise, mähkides pa­
rajal hulgal takistustraati mingile alusele, näiteks papi- 
ribale, kuid neid leidub ka,müügil. Kõrgesagedüsdrosse- 
lina Dk töötab väga hästi harilik lOOO-nde oomiline tele- 
fonipjol. C7-na võib kasutada igasugust lihtsat plokki, 
mis talub vähemalt 500 voldilist pingevahet. Suuremah- 
tuvuslikkude plokkide C2, Cs, C4, C5 ja Ce suhtes on 
nõudeks, et peavad omama vähemalt 500 voldilise pin­
gega proovitud vastupidavuse. Kahe viimase kohta on 
eelpool tähendatud, et need olgu 4 mF'Se mahtuvusega, 
kuid juhul, kui võrgudrossel küllalt suure induktiivsu- 
sega, võivad need plokid olla märksa väiksemad, näiteks 
3 ja isegi kuni 2 mF, ilma et valjuhääldajast vähematki 
võrgumüra oleks kuulda. Eriti kui kasutatakse harilikku 
lõpplampi, mis võrguosa vähem koormab kui pentood.

Madalsagedustransformaator MT kohta on seda öelda, 
et tollest üksikosast oleneb kaunis palju ülekande kva­
liteet, milletõttu selle häädusele peab tähelepanu pühen­
dama. Kuid suur ei tarvitse ta olla, sest otse võredetekt- 
siooniga audioni järel ei ole nii kergesti ülekoormatust 
karta. Kirjeldatavasse vastuvõtjasse sobiva madalsage- 
dustransformaatori võib saada umbes 7—8 kr. eest. MT 
vahekorda ei ole soovitav valida suuremat, kui 1; 3, äär­
misel juhul 1 :4. Võrgutransformaatori mähiste pingete 
kohta on eelpool andmeid antud. Alalduslambi kütte- 
mähis peaks lubama koormata kuni 1 amp. ja vastu- 
võttelampide küttemähis kuni 4 amp., sest siis saaks 
transformaatori tulevikus ka suuremas vastuvõtjas kasu­
tada, kui selleks tarve tekib. Selles aparaadis on vastu- 
võttelampide küttevool ainult umbes 1,15 amperi (1 amp. 
audionlambil ja 0,15 lõpplambil). Võrgudrossel peaks 
omama umbes 30*henrylise induktiivsuse 3 mA koorma­
tuse juures.

Detektorlambina tuleb kõnealla esmajoones spetsiaal 
audionlamp, mille andmed umbes järgmised: tõus 3 mA/v, 
läbistus 4%  (kõvendustegur 25), sisetakistus 8000 oomi. 
Sellised lambid oleksid näiteks „Philips“ E424, „Tele- 
funken“ REN904, „Triotron“ A43ÖN jne. Teiseks — võib 
kasutada ka n. n. universaaltüübilisi lampe, kuigi vähem 
edukate tagajärgedega. Kuid peaaegu sama hästi kui 
spetsiaal audionlambid, töötavad selle aparaadi detekt- 
sioonlambina ka n. n. takiStussidestuslambid; viimastel 
on tõus umbes 2 mA/v, suur võimendustegur — kuni 
50 ja sidetakistus ca 30.000 oomi. On väga soovitav, et 
kasutataks metalliseeritud lampi, sest muidu võib ker­
gesti vastuvõtjas tekkida niinimetatud „võrguhelin“ ; võr- 
güjuhtmeid mööda levivad kõrgetoonilise helisagedusega

võnked, mis kergesti audionlambi elektroode mõjutavad, 
kui viimased lambi kolvi katva maandatud metallkihiga 
pole kaitstud.

Lõpplamp on väiksemavõimeline pentood, nagu „Tele- 
funken“ RES164d, „Philips“ B443, „Triotron“ P420 jne.

Alalduslambina täidab oma ülesandeid mingi väik­
sema koormatuse jaoks määratud alaldaja, millel kütte- 
pinge4 V, küttevool ca 0,3 amp., maksimaalne pinge kum- 
balegi anoodile 250 v., maks. koormatus 30 miliiamprit 
alalisvoolu.

Audionlambi pesaks on viie kontaktiga pesa, alaldus­
lambi pesa on harilik neljakontaktiline, samuti lõpplambi 
pesa, kui kasutatakse kas kolmeelektroodilist lõpplampi, 
või pentoodi, millel abivõre ühendatud sokli küljekruviga, 
nagu originaalaparaadis. Kui võetakse tarvitusele pen- 
iood, millel abivõre jaoks viies kontaktjalg, tuleb loo­
mulikult vastavat pesa kasutada ja abivõre ühendus 
luua lambipesa keskmise kontaktiga.

SPraltiiline konalvublsioon
Selle teostamisel andis autor eesõiguse nõuetele: 

lihtsus ja otstarbekus. Ehitus on läbiviidud selliselt, et 
puudub igasugune kapseldus, ning võib kindel olla, et 
vastuvõtja sellega ainult võitnud on võimsuse suurene­
mise, samuti selektiivsete omaduste suhtes. Kapseldus 
igusugusel kujul neelab enesesse energiat; loomuüKult 
ei saa väikse vastuvõtja juures energia pillamises kuigi 
heldekäeline olla. Teissugune on lugu suuremate, mitme 
häälestusahelaga vastuvõtjate juures, kus kapselduseta 
pole võimalik aparaadi mõõte praktilisuse piires hoida.

Juhul, kui täpsalt toimitakse autori poolt alljärgne­
vas antud näpunäidete järgi, 
võib kindel olla, eit ei teki 
mingeid ebaõnnestumisi ehi­
tamisel. On väga soovitav 
enne tegeliku ehitustöö juure 
asumist hankida normaail- 
suuruses montaashplaan, sest 
see kergendab märksa üksik- 
osade ja ühenduste ratsio- 

3<9MfomnitL naalseima asetuse leidmist.
Vastuvõtja shassii (joo­

nis 4) koosneb pertinax esi- 
plaadist, mõõtudega 300 mm 
pikk, 190 kõrge ja 3-e mm 
paksune; puust vahepõhi, mis 
300 mm pikk, 150 lai ja 10 
mm paks: tugiliist on ka 
pertinaxist, mõõtudega 300 X 

X 60 X 3 mm. Esiplaadiks ja tugiliistuks võib peale per- 
tinaxi ka muid häid isoleeraineid kasutada, kuid perti­
nax on siiski kõige eelistatavam, kuna ta on tugev ja 
vastupidava po'eeriga. Esiplaati vahepõhjaga seovad mon- 
taashvinklid, üks kumbaski otsas, kuid tugiliist on vahe- 
põhja külge kin­
nitatud kolme 

kolmveerand 
tollilise puukru- 
viga. Esiplaadi 
külge ei kinnitu 
muud, kui kõik 
kolm muudetava 

mahtuvusega 
kondensaatorit

— Ca, Ch ja Cr.
Mõõte esiplaa- 
disse aukude 

puurimiseks 
saame joonis5-t.
Augud, mida kondensaatorite puksid läbistavad, on um­
bes 10—12 mm läbimõõduga; augud, kus asetsevad mon- 
taashvinkleid kinnitavad montaashkruvid, on läbimõõ- 
dult 3 mm. Kui ehitajal vaid lihtsad tööriistad tarvitada

Joon. 4

Joon. 5
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Joon. 6

on kõige raskem ümberlülija kangi jaoks määrat ava 
esiplaadisse küllalt nägusalt sisselõigata; seda võib teha 
nii, et peene puuri või kandilise naaskliga puurida üks­
teise kõrvale ridastikku auke, aukude vahed terava noa 
või pöitliga välja lõigata ja siis lameda viiliga ääri si­
luda; Sama võib teha ka vineersaega. Kui ava hoolikalt 
väljatöötatud, siis ta ääristust ei vaja, kuid vastandjuhul 
tuleb esiplaadile kinnitada samamõõdulise avaga sildi- 
kene kas, mingist oxydeeritud plekist, tselluloidist jne. 
Tugiliistule tuleb neli puksi — antenn, maa Ja valju­
hääldaja puksid; pukside augud on 6 mm läbimõõdult,

samuti liistu kes-
_-'2 4 ' kel olev auk,

' ‘ ”* mida VÕrgujuhe
läbistab. Mõõte 
tugiliistu au­
kude asetami­
seks saab joo­
niselt 6.

Vahepõhja peale on kinnitatud mõlemad transfor­
maatorid ja drosselid, pool, lambipesad. Vahepõhja all 
on kõik plokid ja takistused ning laineala ümberlülija; 
ainult takistus R4 on vahepõhja peial, võrgutransformaa- 
toril. Et vastuvõtja mõõdud liig suureks ei osutuks, on 
püütud ruumiga võimalikult kokkuhoidlik olla. Montaash- 
plaanidel (joonis 7 — vahepõhja pealtvaade, ja joonis 8
— vahepõhja altvaade) võib näha, et kuskil ei leidu 
üleliigset ruumi. Ehitajal võiks raskusi tekkida vast ai­
nult transformaatorite paigutamisega, kui need on suu­
remad originaalaparaadis tarvitatuist, kuid muude üksik­
osade asetamisega, vaatamata kokkuhoidlikult dimensio- 
neeritud montaashpindadele, ei võiks takistusi tekkida 
toimimisel täpsalt montaashplaanide eeskujul. Juhul, kui 
madalsagedustransformaator on suurem montaashplaanil 
kujutatust, võib audionlampi veidi reaktsioonkondensaa- 
tori laiemale nihutada ning alalduslampi, drosselit ja 
lõpplampi üksteise lähemale asetada. Kui võrgutransfor- 
maatorit iseehitada, võib see mõõtudelt suuremaks kuju­
neda montaashskeemil kujutatud vabrikusaadusest; on 
soovitav sellist transformaatorit kinnitada püstseisun- 
disse, mil ta kõige vähem ruumi vajab vahepõhjal. V3r- 
gutransrormaator ja pool ei või üksteisele liig lähedal 
olla; vähemalt 15 millimeetrit peab olema neil vahet. 
Vahepõhja all olevate üksikosade asetus üksteise suhtes 
pole kuigi kriitiline; tuleb vaid seda vaadata, et ühen- 
dusjuhtmed liig pikaks ei veniks.

Jtählm&slik
Pooli mähiste otsad viime lülija kontaktideni otse­

kohe, i sol eer torud ega kaitstult. Kuna osa mähiste otsi 
oh üsna peenest traadist (0,2 mm), tuleb seda õige ette­
vaatlikult teha, et mõni ühendus ei katkeks. Teoreetili­
sel skeemil ja praktilisel skeemil on lülija kontaktid 
märgitud ühesuguste tähtedega, mis hõlbustab mähiste 
otsade õieti ühendamist. Kõik muud üksikosade vahe­
lised ühendused võib teostada isoleeritud skeemitraadist 
või ka harilikust ühendustraadist — 1 kuni 1,2 mm jä­
medusest tinutatud või hõbetatud vasktraadist, kui seda 
katta isoleertoruga. Igal pool tuleb hoolitseda hää iso­
latsiooni eest, kuna võrkaparaadis kaunis kõrgete pinge­
tega tegemist. Kõikjal, kus ei saa teostada eeskujulikke 
kruviühendusi, tuleb jootkontakte teha, näiteks ühen­
duste jätkudel, hargnemispunktidel, lülija kontaktidega, 
lambipesadega, plokkidega, takistustega jne. Jootmist on 
kõige soovitavam toimetada kolbi ja hariliku jootmis- 
tinaga tinutusrasva abil. Valgustusvõrguga ühenduse loo­
miseks väljub vastuvõtjast 1—2 meetri pikkune painduv 
kummi ja puuvillaga isoleeritud ning kattesukaga kae­
tud kahekordne juhe, mille ühes otsas ühenduskahvel 
seinakontaktiga ühenduse loomiseks, kuid vastuvõtja 
poolne ots ühendub otsekohe võrgutransformaatori pri- 
maarmähisega. Vastuvõttelampide küttejuhtmed on kokku 
keerutatud, et elektromagnetilise ja staatilise välja mõju 
oleks minimaalne ja neis voolav vahelduvvool ei saaks 
mõjutada üksikosi, mis selles suhtes tundelikud.

£ e l< zfv e
Lõpule jõudnud kirjeldamisega aparaadi ehitamise

üle, vaatame millistes piirides väljaminekutega tuleks 
arvestada selle vastuvõtja iseehitamisel. Pooli ja ümber­
lülija hind on arvestatud materjali hinnana, kuid teistel 
üksikosadel selliselt, nagu need tuleksid maksma valmis­
kujul ostes raadioäridest, arvestatult keskmiste katalogi- 
hindadega.

1 aud ion lam p ............................... Kr 9 —
1 lõpplamp (p e n to o d ) ............... V 14.—
1 alaldajalamp ........................... 7.—
1 võrgutransform aator............... 12.—
1 madalsagedustransformaator yf 7.50
1 võrgudrossel.............................. 7.—
1 õhkdielektrik. pöörkondensaator 500 cm » 3.50
1 kõvadielektrikuga „ 500 „ » 1,30
1 250 „ 1.30
2 plokki 4 mF, ä 3 ,2 5 ............... V 6.50
1 plokk 2 m F .............................. n 1.80
2 plokki 1 mF, ä 1 .2 0 ............... 2.40
1 plokk 5000 c m ........................... » 1.—
1 „ 250 c m ........................... - .6 0
1 takistus 2,5 megoomi . . . . » —.65
1 „ 1000 o o m i................... yy —.75
2 takistust 50.000 oomi, ä —.75 . n 1.50
1 esiplaat pertinaxist 300 X 190 X 3 mm . V 1.50
1 tugiliist „ 300 X 60 X 3 mm . » —.35
1 peenreguleerimisskaala, d =  75 mm . . 1.75
2 nuppu, d — 38 mm, ä — .35 —.70
2 n u rg a tu g e ............... ... —.30
1 poolikeha presspapist . . . . —.35
60 mtr. 0,2 mm 2 X siidiga poolitraati . —.50
11 „ 0,3 „ 2 X  „ 9 • » —.10
1 telefonipool 1000 oomi . . . . —.25
1 ümberlülija m a te rja l............... —.60
2 mtr V Õ rgujuhe.............................. —.40
P e e n m a te r ja l ............................... 2.—

Kokku Kr. 86,60
Võrgutransformaatori ja drosseli ning mõningaid 

vähemaid üksikosi isevalmistades, võib seda summat 
mõnegi krooni võrra vähendada. Siinjuures olgu öeldud, 
et see pole petlikilmeline J[arv, mis figureerib patarei­
vastuvõtjate eelarvete lõpus, kus on arvestatud ainult

vastuvõtja osaliselt — ilma lisaaparaatide — patareideta. 
Siin esineb töövalmis vastuvõtja hind; aparaadile val- 
gustusvõrku, antenni, maandust ja valjuhääldajat juurde 
lülides võime otsekohe kuulata.

VoLsluvõljoL Uäailantin^
On vastuvõtja valmis lõplikult ja hoolsa kontrolli­

mise järele mingit lülitusviga pole leitud, võime apa­
raadiga lülida antenn, maandus, valjuhääldaja ja lõpuks 
torkame ühenduskahvli seinakontakti. Umbes ühe minuti 
vältel ei kuule me mitte midagi, vast ainult õige nõrka 
võrinat valjuhääldajast, sest umbes niipalju läheb aega, 
kuni kaudselt k-öetava lambi höögniit suudab katoodi nii 
kuumaks kütta, et viimane emissioonivõimeliseks muu­
tub. On see sündinud, peab ka nimetatud nõrk võrin
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valjuhääldajast kaduma ja vastuvõtja on töövalmis. Nagu 
paWeivastuvõtja juures, kuuleb ka siin reaktsioonkon- 
densaatori sisse keeramisel nõrka naksatust ja sellele 
järgneval kahinat valjuhääldajast; audioni võnkeseisu- 
korras olles kuuleme häälestu^kondensaatori pööramisel 
saatjate interferentsvilesid. Kuid muidugi peab vastu> 
võtjaga võimalikult vähe „vilistama“, sest siis võib vas­
tuvõtja kiirgada ja naabrite vastuvõttu segada. Jaamade 
leidmine sünnib häälestusskaala pööramisel, millena sel­
les vastuvõtjas ettenähtud peenreguleerimisskaala; võib 
kasutada ka harilikku, kuid et vastuvõtja omab õige 
suure häälestusteravuse, on esimese abil märksa kergem 
vastuvõtjat täpsalt häälestada soovitud lainele. Hääles­
tusteravuse reguleerimine sünnib antennkondensaatori 
abil; üldreegel on, et mida väiksema mahtuvuse peale 
Ca keeratud, seda teravam on häälestus, kuid praktili­
selt pole see igal juhul siiski mitte nii. Eriti häälestus­
skaala algkraadidel olevatel jaamadel on pika antenni 
kasutamisel antennkondensaatoril punktid, kus nad reso­
neerivad antenniga, siis antennkondensaatori keeramisel 
niihästi suurema kui ka väiksema mahtuvuse peale hää- 
lestusteravus suureneb. Toome näite, kuidas antennkon- 
densaatorit kasutada selektiivsuse reguleerijana.

Oletame, et soovime näiteks kuulata Hamburgi, 
mille lainepikkus 372,2 meetrit. Ümberlülija normaallai- 
nealale lükatud, otsime häälestusskaalal selle jaama üles; 
kuid võib juhtuda, et seda segab õige tugevalt Helsingi, 
mis lähedase lainepikkusega (368,1) ja vähemalt Tallin­
nas väga võimsalt kuulduv. Võib olla olukord, et antenn 
on lihtsalt resonansis Helsingi lainepikkusega; siis ainult 
veidikese Ca keerates suurema või väiksema mahtuvuse 
peale, vahelekostmine kaob. Kui see ei aita, hakkame 
pidevalt antennisidestust lõdvendama, häälestuskonden- 
saatorit järelereguleerides, kuni segav jaam kaob. Kuna 
antennisidestuse lõdvendamisel hääletugevus väheneb, 
suurendame viimast reaktsiooni tugevndamise abil. Nii­
viisi talitades võime ühe häälestusahelaga vastuvõtja 
kohta väga kõrgekraadilist selektiivsust saavutada.

Kohalikku jaama, mis tekitab antennis tuhandeid ja 
kümneid tuhandeid korda kõrgema pingega voole kui 
kaugejaamad, ainult antennisidestuse lõdvendamise abil 
kaugejaamade vastuvõttu segamast eraldada ei saa. Selle 
eraldamiseks tuleb antenni ja vastuvõtja vahele lülida 
lainefilter, milleks sobib hästi „Raadios“ nr. 85 kirjelda­
tud aparaadikene. Kui maandusjuhe küllalt lühikene, 
võib nimetatud filtri abil kohalikjaama suruda raskus­
teta 15—20 kraadi piiridesse häälestusskaalal ja väljas­
pool seda ala täiesti segamatult välisjaame kuulata. Pika 
maandusjuhtme korral on raskem kohalikjaama vahele- 
kostmisest vabaneda; see võimaldub ainult siis, kui ka 
maanduse ja vastuvõtja vahele filter lülida, või kasutada 
kombineeritud filtrit, mis takistab niihästi antenni kui 
ka maanduse kaudu kohaliksaatjal vastuvõtjat mõjutada. 
Filtri ja ka kahe filtri vastuvõtja külge lülimine märgata­
valt aparaadi tundelikkust ei vähenda. Kuna pool on 
pikliku kujuga ja kaunis väikse läbimõõduga, siis selle 
raammõju kaudu saab kohalikjaam vastuvõtjat vähe 
mõjutada. Eelpool nimetatud lainefiltrit saab ehituskirjel- 
duses kirjeldatud viisil ka välisjaamade üksteisest eral­
damiseks kasutada.

Kirjeldatud vastuvõtja võime vastab umbes kolme- 
lambilise patareivastuvõtja võimele, mis omab audioni 
ja kahe madalsagedusastmega aparaat. Pentood on veidi 
nõrgem, kui kaks harilikku madalsagedusastet, kuid et 
võrkvastuvõtjas kasutatakse palju kõrgemaid pingeid, 
kui see patareivastuvõtjates võimalik, on kirjeldatava 
kahelambilise võime pigem suurem kui väiksem kolme- 
lambilise patareiaparaadi võimest. Võimsalt ja segamis- 
vabalt vastuvõetavate jaamade arv on umbes 15; üldse 
kuuldavate jaamade hulk on kuni kolmkorda suurem, 
kuid suurem osa jaamu kannatab interferentsvilede ja moo­
nutuste all, või on nende hääletugevus alla rahuldava.

Ülekande kvaliteet on hää; seda tagab pentoodi 
kasutamine lõppastmes ja kõrged anoodpinged; eeldusel 
muidugi, kui ehitus korralikult teostatud ja mingis ük­
sikosas rikkeid ei leidu.

Nagu teoreetilise skeemi kirjelduses öeldud, pole 
see vastuvõtja antenni suhtes kuigi nõudlik, eriti antenni

pikkuse suhtes. Puumajades, ülemistel kordadel, võib 
sageli edukalt võrkantenni kasutada. Selleks pole vaja 
teha muud, kui võrgutransformaatori primaarmähise ühe 
otsa küljest viia hästi isoleeritud juhe läbi vahepõhja 
antennipuksi külge. Et antenni ja vastuvõtja vahel on 
Ca, pole antenni ja maanduse vahelist lühiühendust 
karta. Kui soovitakse võrkantenni kasutamisel ka laine­
filtrit tarvitada, peab juhtme välja tooma, või seinakon­
taktist juhtme filtrini ja sealt vastuvõtjasse viima. Kuid 
siis ettevaatust, et aparaadi käsitaja ise maandatult olles 
võrgujuhet ei puudutaks! Kaitseks võib võrgutransfor­
maatori või seinakontakti juurest tulevasse juhtmesse 
plokk-kondensaatori lülida.

Nagu iga vastuvõtja juures, on ka siin nõuetav hää 
maandus ja lühike aparaadi ning maanduse vaheline

juhe. Võrkantenni kasutamisel on paratamatuseks nõrk 
vahelduvvoolu urin valjuhääldajas, kuid see on seda 
tugevam, mida halvem maandus.

Reproduktorina võib kasutada igasugust hääd ja 
tundelikku valjuhääldajat; niihästi elektromagnetilist kui 

. ka moodsat dünaamilist, kui rahakott lubab. Kaunis hää 
¡¿^Ijuhääldaja võib odavalt saada, kui see iseehitada 

moodsa ja võimsa elektromagnetilise jõusüsteemiga. Dü­
naamilisele valjuhääldajale vajalikku ergutusvoolu võib 
vastuvõtja võrguosast saada, kai viimane vastavalt di- 
mensioneerida; väljumistransformaator võib valjuhääl­
daja juures olla.

Lõpuks teeme kalkulatsiooni vastuvõtja kasutamis- 
kulude kohta. Vastuvõtja tarvitab energiat umbes 12,5 
vatti; arvestades kilovati hinnaks 25 senti, on ühe kuu- 
lamistunni jooksul äratarvitatud voolu hind 0,31 sentL 
Arvestades, et kuu jooksul kuulatakse 120 tundi (kesk­
miselt neli tundi päevas) tarvitab vastuvõtja ühe kuu 
vältel 37,2 senti. Võib öelda, et see arv on tõesti väike, 
ega sünnita vist kellelegi raskusi. Lisaks on kahelambi­
lise vastuvõtja abonentmaks odavam, kui suurematel 
vastuvõtjatel, nimelt ainult 12 kr. aastas, 1 kr. kuu 
kohta, nii et otsekohesed sellise aparaadi kasutanxiskulud 
on umbes kr. 1.38 kuus. Kuna vastuvõtja hind on odav, 
ei moodusta ka selle amortisatsioon rohkem, kui umbes 
võrdselt otsekohestele kuludele kroon kuni poolteist ühe 
kuu kohta.

Tuleval aastal kavatsetakse raadiomaksude 
tasumist võimaldada ka kuuviisi

Nagu kuuleme, on postivalitsusel praegu käimas 
ettevalmistused selleks, et võimaldada tuleval aastal nii 
telefoni- kui ka raadiomaksude tasumist abonentidele 
kuudeviisi ja nõnda, et maksu võtaksid vastu posteljonid 
abonentide korterites käies. Niisugune tasumisviis on 
praegu tarvitusel mitmel pool Lääne-Euroopas ja ka 
Eestis on seesuguse tasumisviisi sisseseadmiseks juba 
korduvalt soovi avaldatud. Et selgitada, kui laialiselt meil 
niisugust tasumisviisi soovitakse, olevat postivalitsusel 
postiasutiste ^kaudu praegu käimas vastav andmete ko­
gumine.

—  309 —



Tehniline kirjakast
„Luba nr. 6 ornanik^^ K oikülas. Jaamade nimis­

tus pole suuremaid muudatusi olnud, endises „Raadio“ 
numbrites on jaamade nimistut korduvalt avaldatud ja 
seepärast on osutunud uus nimistu kordamine tarbetuks. 
Uute lugejate jaoks kordame seda siiski varsti.

W. P. Pärnus. Alalisvoolu elektrivõrkudes on kah­
juks lõpmata raske vabaneda raadlosegamisest. Neis lin­
nus, kus on õnnetus omada alalisvoolu elektrikeskjaama, 
eeskätt Pärnus, Kuresaares jne., on segamisvaba raadio- 
kuulamise saavutamine ainult siis võimalik, kui kohalik 
posti-tölegraafivõrgu juhatus energiliselt „Riigi Teatajas“ 
avaldatud määruste järgi teotseb ning selle täitmist 
nõuab. Viimasel ajal on Posti-telegraafi valitsus rõõmus­
taval kombel hakanud energilisemalt teotsema ning on 
ka teatavaid tagajärgi kätte saadud. Meie oleme selles 
asjas võimetud midagi ette võtma. Määrus on olemas ja 
asutised samuti, kes selle täitmise järele peavad valvama. 
Parandust võiks olukorda tuua väga suurel määral raa­
diokuulajate enda kaasabi segajate asupaiga kindlaks­
määramisel. Seda on raadiokuulajal endal palju kergem 
teha, kui seda tahetakse uskuda. On küll olemas aparaate 
(ja kuuldavasti olevat juba sarnane ka Postelil), miüe 
abil segajate leidmine on võimalik, kuid segajate leid­
mine ka selle a;paraadiga nõuab võõras olukorras tööta­
valt ametnikult kestvat ja süstemaatilist tööd, mida suu­
rel määral aitab kergendada raadiokuulaja poolt antud 
juhised segamiste isoloomu, ilmumiste kellaaja jne. kohta. 
Ekslik on ettekujutus, et deklaratsiooni esitamise järele 
vastav ametnik oma aparaadi abil otsekohe segaja aad­
ressi, nime ja tunnusmärgi mingisuguse mõõtriista 
skaalalt ära saab lugeda. Kahjuks näib omavat aga suu­
rem hulk raadiokuulajaid sellise arvamuse. Oleme näinud 
terve rea avaldusi, kus teatatakse ainult, et raadiovastu- 
võtmist segab mingisugune kärin ja nõutakse selle kõr­
valdamist. Peame püüdma aru saada, et segamiste ja see­
gajate lokaliseerimine on väga keeruline töö, liiati veel 
sellepärast, et enamikul segajate seadete omanikel endil 
aimugi pole sellest, et nende kasutatud tolmuimeja, mas- 
seerimisaparat või elektrikõlistaja võib raadiokuulajaid 
segada. Välismaa eeskuju näitab, et ainult tihe kooatüö 
raadiokuulajate ja järelevalveasutiste vahel suudab anda 
positiivseid tagajärgi. Palja kirumisega ei tehta siin mi­
dagi, seda enam, et meie järelevalveasutiste tehniline 
varustus segajate ülesleidmiseks on nõrk. Laialist tehni­
list organisatsiooni ei jaksa aga ülal pidada meie, vist 
Euroopas vähim, raadioabonentide võrk.

ESA5B R iisip eres. 1) Väljumisdrossli mõõted 
pole väga kriitilised. Need peavad ületama vaid teatava 
minimumi ja sellepärast pole sarnase drossli valmista­
mine kuigi raske: südamikuks võib kasutada igasugust 
raudsüdant, põiklõikega mitte alla 4 ruutsentimeetri. 
Traadi jämedus miitte alla 0,15 ja keerdude arv mähisel 
mitte aha 2000. 2) Kõige paremaks isolatsiooniks kon­
densaatorile on parafineeritud paber. Teie saadetud 
proovest ei saa kahjuks nende väiksuse tõttu kumbatgi 
isoleervõime proovimisele võtta, kuid vaatlusel näib, et 
proov nr. 1 on parafineeritud paber, proov nr. 2 aga 
muu ainega prepareeritud. Isevalmlstamiseks võib im- 
butada sulatatud parafiinis õhukest, n. n. veluur-kirjutus- 
masinapaberit. Kasutatav parafiin peab aga olema I s. 
ja täiesti happevaba. Parafiin sulatatakse ära veega täi­
detud katlas ja vesi leotab siis parafiinist viimased 
happejäänused. Siis sulatatakse parafiin uuesti lamedal 
pannil ja kastetakse paber sisse ning pannakse sooja 
kohta rippuma. Valmis parafineeritud paberit, mis kõl­
baks kondensaatorite valmistamiseks, leidub vaevalt müü­
gil. 3) Stanniooli saab osta igast suuremast rohu ja 
värvikauplusest Tallinnas, näit. Günther, Jakoby, Treu- 
blut, Mey & Landesen jne.

Julgeme siiski arvamist avaldada, et plokkondensaa- 
torite isevalmistamlne ei tasu end. Küll tasub aga 
nende parandamine, nagu seda soovitatud ühes varemalt 
Raadios ilmunud kirjutises, kust leiate ka juhiseid pa­

beri- ja parafiini hankimise kohta. 4) Teie soov on 
täitmisel.

A ugust Tam m ikus ja  A, V. Tapal. Tapal võib 
Tallinna saatjat kuulda ainult hea antenniga ja korraliku 
detektor vastuvõtjaga, näit. raamatus „Detektorist ref­
leks vastuvõtjani“ kirjeldatud aparaadiga. Hääks maa­
ühenduseks sügava põhjaveega asukohas on ühendus 
väljakäigukoha reservuaariga ehk kaevuga.

„Raadio lu g e ja “, Võrus. 1) Plokk-kondensaatori 
lülimisel antenni ei saa kuidagi seostada arvuliselt „an­
tenni pikkuse“ lühenemist plokk-kondensaatori läbi an­
tenni pikkuse meetrite arvuga, sest antenni lühenemine 
on siin puht elektriline. Täielikult ei lühene antenn 
sugugi, vaid väheneb selle mahtuvus. Et ka antenni- 
traadi lühendamisega väheneb antenni mahtuvus, siis 
öeldakse ka kondensaatori sisselülimine lühendavat an­
tenni. Kuna aga ka antenai kõrgus maapinnast muu­
dab antenni mahtuvust, siis pole võimalik antenni traadi 
pikkust ja plokk-kondensaatori mõju siduda matemaati­
liselt. 2) Väiksema mahtuvusega plokk-kondensaator „lü­
hendab“ antenni veel rohkem, näit. 50 sm.

A bonent 15756 Tallinnas. Kuna Teie transformaa­
tori plekkide mõõdud on teissugused, siis on loomulik, et 
ka transformaatori mähiste omadused veidi lahku lähevad. 
Võimalik on ka, et Teie primaarkeerdude arvu lugemises 
eksite. Kõige lihtsam on loomulikult keerdusid vähen­
dada, nagu Teile soovitati.

O. T. R ak veres. 1) Kui Teie vastuvõtja graduee- 
rimiskõverik teissugune on kui artiklis kirjeldatud, siis 
on Teie kondensaatorite plaadid teissuguse lõikega. 
2) Teie võtsite jämedama traadi, seega läks pool pike­
maks ja induktiivsus vähemaks kui ehituskirjelduses. 
Kerige oma poolile 3—4 keerdu juure.

„Fars“ Tapal. 1) Käsiraamat on köidetud raamat 
ja osakaupa müügil ei ole peale III osa, mis sisaldab 
mitmesuguseid tabeleid. III osa maksab 25 senti. 2) Ilmub 
lähemal ajal.

M. M. A res. 1) Kõrgesagedusastmega vastuvõtja on 
selektiivsem ja tundelisem (võtab rohkem jaamu vastu), 
audion kahe madalsagedusastmega on aga tugevama 
häälega. 2) Valvo L410 on lõpplamp keskmise anood- 
vooluga 7,5 milliamprit, anoodi ja võrevaheline mahtu­
vus ei tule arvele, kuna seda lampi kasutatakse ainult 
madalsagedusastmes. RE074neutro normaalne anoodvool 
on umbes 1,5 milliamprit, võre ja anoodivaheline mahtu­
vus 2 cm. 3) „Marconi Valve“ ja „Valvo“ on kaks eri- 
firmat.

„Strobodüün^^ L) Üldiselt eelistakse ultradüün 
skeemi teistele, see pole aga loomulikult absoluutne tõde. 
2) Kõrgesagedus-transformaatoriga vahesagedusaste on 
palju selektiivsem. 3) Iga aparaadi tulemused on sõltu­
vad ehituse õnnestumisest, kuidas keegi oskab ehitus- 
kirjeldust realiseerida. 4) Lambi kasutamisvõimalus sõl­
tub kasutatud teoreetilisest lülitusest. Meie ei tea, mis­
sugust lülitust Teie kavatsete kasutada. 5) Oscillaator ja 
häälestuskondensaatorit ei saa paigutada ühele võllile.

d e lm i s e  n u m b v i wnciafafusc  
l a b e n d L u s

Helilooja Mart Saare sünnipäev 28. 9.1882.
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